
RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK - SIGHT PUSHER
BLOCK WITH 30 BEVEL

Critical Factory Replacement Part

MGW’s replacement pusher block drops into your MGW Sight Pro or Range
Master sight mover tools to replace a worn or damaged block and keep your
tool operating correctly. The MGW sight tool replacement pusher block is
machined from the same high-grade steel as the rest of your mover, and
given the same durable, matte black finish. Installation is a simple, fast, drop-
in process. Two versions of the replacement pusher block are available: 90-
degree block is the standard part used with the majority of the sights you
adjust with your MGW sight mover 30-degree block is specifically for use on
Glock® and Hechler & Koch angled rear sights (and similar sights from other
manufacturers) This is the pusher block ONLY - main tool is sold separately
The MGW sight tool replacement pusher block helps to ensure your sight
mover continues to deliver reliable service without risk of damage to your
gun’s expensive sights.

Attributes

Name: SIGHT PUSHER BLOCK WITH 30 BEVEL
Manufacturer: MGW
Product no.: 584000050
Mfr. No.: MGWSP50
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den RANGE MASTER
ERSATZPUSHERBLOCK
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RANGE MASTER ERSATZPUSHERBLOCKS von MGW. Dieser
PusherBlock ist ein wichtiges Zubehör für Ihre MGW Sight Pro oder Range Master Sichtverstellwerkzeuge. Um
die Sicherheit und ordnungsgemäße Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie den PusherBlock regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt.
Bewahren Sie alle Teile des Werkzeugs an einem sicheren Ort auf, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Werkzeug auf einer stabilen und ebenen Fläche verwendet wird.
Tragen Sie bei der Installation des PusherBlocks geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass keine losen Teile in der Nähe des Arbeitsbereichs liegen, um Verletzungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie den 90GradBlock für die meisten Sichtverstellungen und den 30GradBlock speziell für
Glock® und Hechler &amp; Koch Modelle.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Einsetzen oder Entfernen des PusherBlocks.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass das MGW Sichtverstellwerkzeug sauber und frei von Schmutz oder
Rückständen ist.
Überprüfen Sie, ob der ErsatzPusherBlock für Ihre Anwendung geeignet ist (90Grad oder 30Grad).

Installation:2.

Entfernen Sie den alten PusherBlock, falls vorhanden.
Setzen Sie den neuen PusherBlock vorsichtig in die vorgesehene Halterung ein.
Stellen Sie sicher, dass der Block sicher und fest sitzt.

Verwendung:3.

Verwenden Sie das Sichtverstellwerkzeug gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, dass der PusherBlock während der Verwendung nicht verrutscht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den PusherBlock und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, die schädlich sein könnten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsproblemen wenden Sie sich bitte an die zuständige Stelle in
Ihrem Land.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu beitragen sollen, die Sicherheit bei der Verwendung des
RANGE MASTER ERSATZPUSHERBLOCKS zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.



RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK
SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK. This product is designed to enhance
the functionality of your MGW Sight Pro or Range Master sight mover tools by providing a reliable replacement
for worn or damaged pusher blocks. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all tools and accessories are used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the pusher block for any signs of damage or wear before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose as stated in the product description.
If you experience any issues or concerns while using the product, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety glasses and protective gear when using the sight mover tools.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before making any adjustments to the
sights.
Avoid using excessive force during installation or adjustment to prevent damage to the tool or firearm.
Only use the designated pusher block (90degree or 30degree) as specified for the type of sight being
adjusted.
Do not attempt to modify or alter the pusher block in any way.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the sight mover tool is clean and free of debris.
Verify that you have the correct pusher block for your sight type (90degree or 30degree).

Installation:2.

Remove the worn or damaged pusher block from the sight mover tool.
Align the new pusher block with the designated slot in the tool.
Gently drop the new pusher block into place, ensuring it is securely seated.

Usage:3.

Position the firearm securely on a stable surface.
Use the sight mover tool with the installed pusher block to adjust the sights as needed.
Apply steady and even pressure when making adjustments to ensure accuracy and prevent
damage.

PostUse:4.

After use, clean the pusher block and sight mover tool to maintain their condition.
Store the pusher block and tools in a safe place, away from children and unauthorized users.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn pusher blocks in accordance with local regulations regarding metal
waste.
Do not throw the product in regular household waste. Check with your local waste management facility
for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries, product support, or to report unsafe products, please contact your local distributor or
manufacturer. Ensure you have the product details available for reference.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your RANGE MASTER REPLACEMENT
PUSHER BLOCK safely and effectively!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Bloque de Empuje de Recambio MGW
Introducción
Gracias por elegir el Bloque de Empuje de Recambio MGW. Este producto ha sido diseñado para ser utilizado
con las herramientas de mover vista MGW y RANGE MASTER. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza el bloque de empuje únicamente para su propósito previsto.
No uses el bloque de empuje si está dañado o desgastado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y animales.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad y guantes al trabajar con herramientas.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier ajuste.
No fuerces el bloque de empuje; si no encaja correctamente, revisa el alineamiento.
Utiliza el bloque de empuje en un entorno bien iluminado.
No utilices el bloque de empuje en condiciones húmedas o mojadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.
Asegúrate de que el área de trabajo esté libre de obstrucciones.

Instalación:2.

Retira el bloque desgastado o dañado de la herramienta de mover vista.
Toma el nuevo bloque de empuje y colócalo en su lugar.
Asegúrate de que el bloque esté alineado correctamente y ajusta según sea necesario.

Uso:3.

Utiliza el bloque de empuje para realizar ajustes en los miras de la pistola según sea necesario.
Aplica presión de manera controlada y uniforme.
Después de realizar los ajustes, verifica que todo esté en su lugar y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si el bloque de empuje ya no es necesario o está dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y materiales de acero.
No arrojes el bloque en la basura común; busca centros de reciclaje apropiados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre seguridad o uso del producto, busca un punto de contacto en la UE que
pueda proporcionarte la información necesaria.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también el correcto
funcionamiento del Bloque de Empuje de Recambio MGW.



Guide de Sécurité pour le Bloc de Poussée de
Remplacement MGW
Introduction
Merci d'avoir choisi le bloc de poussée de remplacement MGW. Ce produit est conçu pour améliorer l'efficacité
et la sécurité de vos outils de déplacement de viseur. Ce guide t'aidera à comprendre comment utiliser ce
produit en toute sécurité, ainsi qu'à respecter les réglementations de sécurité en vigueur.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le bloc de poussée de remplacement est utilisé uniquement avec des outils de
déplacement de viseur compatibles.
Vérifie régulièrement l'état du bloc de poussée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant
chaque utilisation.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation du bloc de poussée pour
éviter les blessures aux yeux.
Ne force pas le bloc de poussée dans des viseurs qui ne sont pas compatibles, car cela pourrait
endommager le viseur ou le bloc.
Manipule le bloc de poussée avec soin pour éviter les coupures ou les blessures dues à des bords
tranchants.
Si tu ressens une résistance excessive pendant l'utilisation, arrêtetoi immédiatement et vérifie
l'alignement et l'état du matériel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'outil de déplacement de viseur est propre et en bon état.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Retire le bloc usé ou endommagé de l'outil de déplacement.
Aligne le nouveau bloc de poussée de remplacement avec les points de fixation de l'outil.
Fixe le bloc en suivant les instructions de l'outil de déplacement.

Utilisation :3.

Place le viseur dans l'outil de déplacement.
Utilise le bloc de poussée pour ajuster le viseur en appliquant une pression uniforme.
Vérifie régulièrement l'ajustement du viseur après le déplacement.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du bloc de poussée usé conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Informetoi sur les points de collecte pour les déchets
électroniques ou métalliques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter le site web
du fabricant ou à contacter un point de vente autorisé.

En suivant ces directives, tu peux t'assurer que l'utilisation du bloc de poussée de remplacement MGW est à la
fois efficace et sécuritaire. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Blocco di
Spinta Sostitutivo MGW
Introduzione
Il blocco di spinta sostitutivo MGW è progettato per garantire un uso sicuro e efficace degli strumenti di mira
MGW. Questa guida fornisce istruzioni chiare e dettagliate per garantire la sicurezza degli utenti e il corretto
funzionamento del prodotto. È importante seguire attentamente tutte le istruzioni e le precauzioni di sicurezza
per evitare incidenti e danni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Verifica che il blocco di spinta sostitutivo sia compatibile con il tuo strumento MGW prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del blocco di spinta.
Non forzare mai il blocco di spinta durante l'installazione; segui le istruzioni specifiche.
Assicurati che lo strumento MGW sia posizionato su una superficie stabile e sicura durante l'uso.
Non tentare di riparare o modificare il blocco di spinta; sostituiscilo se necessario.
Utilizza solo parti e accessori originali MGW per garantire la sicurezza e l'efficacia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il tuo strumento MGW sia pulito e privo di detriti.
Rimuovi il blocco di spinta usurato o danneggiato seguendo le istruzioni del produttore.

Installazione del Blocco di Spinta Sostitutivo:2.

Seleziona il blocco di spinta corretto (90 gradi o 30 gradi) in base alle tue esigenze.
Inserisci il blocco di spinta sostitutivo nel tuo strumento MGW, assicurandoti che sia allineato
correttamente.
Fissa il blocco di spinta seguendo le istruzioni specifiche fornite con il tuo strumento.

Uso del Blocco di Spinta:3.

Utilizza il blocco di spinta per regolare le mire del tuo strumento secondo le necessità.
Segui sempre le istruzioni di utilizzo del tuo strumento MGW per garantire risultati ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il blocco di spinta sostitutivo nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei
rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, portalo a un centro di raccolta autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza o l'uso del blocco di spinta sostitutivo MGW,
contatta il tuo rivenditore o il servizio clienti di MGW. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e
altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza.

Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire un uso sicuro ed efficace del tuo blocco di spinta
sostitutivo MGW, contribuendo a mantenere il tuo strumento in ottime condizioni.



Bruksanvisning for RANGE MASTER
REPLACEMENT PUSHER BLOCK MGW SIGHT
PUSHER BLOCK
Introduksjon
Takk for at du valgte RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK MGW SIGHT PUSHER BLOCK. Dette
produktet er designet for å erstatte slitte eller skadede pusherblokker i MGW Sight Pro eller Range Master
siktemoverktøy. For å sikre sikker bruk og optimal ytelse, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene
nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller at alle deler er i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller slitt.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Bruk vernebriller for å beskytte øynene under installasjon og bruk av pusherblokken.
Sørg for at området der du arbeider er godt opplyst og fritt for hindringer.
Unngå å bruke overdreven kraft når du installerer eller justerer pusherblokken for å unngå skade på
verktøyet eller deg selv.
Følg alltid instruksjonene for installasjon og bruk nøye for å unngå potensielle farer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at MGW Sight Pro eller Range Master siktemoverktøyet er rent og fritt for smuss.
Ha alle nødvendige verktøy tilgjengelig før du begynner.

Installasjon av pusherblokken:2.

Fjern den gamle pusherblokken fra verktøyet.
Plasser den nye pusherblokken i verktøyet. Sørg for at den sitter ordentlig på plass.
Kontroller at pusherblokken er sikkert festet før bruk.

Bruk av pusherblokken:3.

Juster siktemidlet ved å bruke pusherblokken i henhold til produsentens anvisninger.
Sørg for at du har riktig grep og kontroll over verktøyet under justeringen.

Etter bruk:4.

Rengjør verktøyet og pusherblokken etter bruk for å fjerne smuss og rester.
Oppbevar verktøyet på et tørt og sikkert sted.



Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering ved avhending av produktet.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk om det finnes spesifikke resirkuleringsordninger for
metall og verktøy.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten eller din lokale forhandler for ytterligere informasjon.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Vi håper at RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER
BLOCK MGW SIGHT PUSHER BLOCK vil gi deg en trygg og effektiv opplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bloku Popychacza
RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK
MGW SIGHT PUSHER BLOCK WITH 30 BEVEL
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bloku popychacza RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK MGW SIGHT PUSHER
BLOCK WITH 30 BEVEL. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania
produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami
użytkowania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt ten jest przeznaczony do użycia wyłącznie z narzędziami MGW Sight Pro oraz Range Master.
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia narzędzia lub
obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj blok popychacza pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. W przypadku zauważenia
jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast przestań go używać.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że narzędzie MGW jest wyłączone i odłączone od źródła zasilania przed wymianą bloku
popychacza.
Podczas instalacji bloku popychacza stosuj odpowiednie narzędzia i techniki, aby uniknąć kontuzji.
Nie używaj bloku popychacza, jeśli nie jest on prawidłowo zainstalowany.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji lub użytkowania produktu, aby uniknąć uszkodzenia bloku
lub narzędzia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy blok popychacza jest odpowiedni do Twojego narzędzia MGW.

Instalacja bloku popychacza2.

Wyłącz narzędzie MGW i odłącz je od źródła zasilania.
Usuń stary blok popychacza, jeśli jest obecny.
Włóż nowy blok popychacza, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Sprawdź, czy blok popychacza jest stabilny i nie wymaga dodatkowego mocowania.

Użytkowanie produktu3.

Używaj bloku popychacza zgodnie z instrukcjami producenta.
Monitoruj działanie narzędzia podczas użytkowania, aby upewnić się, że wszystko działa
poprawnie.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać więcej informacji na temat właściwej
utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim regionie.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanego użytkowania bloku popychacza RANGE
MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK MGW SIGHT PUSHER BLOCK WITH 30 BEVEL.



RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK
MGW SIGHT PUSHER BLOCK WITH 30 BEVEL
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa! Tämä ohjeistus on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER
BLOCK MGW SIGHT PUSHER BLOCK WITH 30 BEVEL tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain MGW Sight Pro tai Range Master näkötyökalujen
kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen käytöstä tai jos sinulla on kysymyksiä.
Ilmoita viranomaisille mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät työkaluja.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Älä käytä liikaa voimaa asennuksen aikana, sillä se voi vahingoittaa sekä tuotetta että työkaluasi.
Varmista, että työkalu on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä yritä käyttää tuotetta, jos et ole perehtynyt sen toimintaan tai asennukseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Tarkista, että vanha pusherblokki on poistettu ja työkalusi on puhdas.

Asennus:2.

Ota uusi pusherblokki käteen ja varmista, että se on oikea malli (90 asteen tai 30 asteen).
Aseta pusherblokki paikalleen MGW Sight Pro tai Range Master näkötyökalussa.
Varmista, että blokki on tukevasti paikallaan ja että se on oikein kohdistettu.
Kiristä kaikki tarvittavat ruuvit tai kiinnikkeet varmistaaksesi, että blokki pysyy paikallaan.

Käyttö:3.

Käynnistä työkalu ja varmista, että se toimii oikein.
Seuraa kaikkia käyttöohjeita tarkasti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
Pidä huolta työkalun puhtaudesta ja kunnossapidosta.

Jätteiden Käsittelyohjeet
Tuote on suunniteltu kestämään, mutta jos se on vaurioitunut tai käyttökelvoton, kierrätä se paikallisten
jätteiden käsittelysääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.



Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK MGW SIGHT PUSHER BLOCK WITH 30 BEVEL
tuotteen! Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för RANGE MASTER
REPLACEMENT PUSHER BLOCK MGW SIGHT
PUSHER BLOCK
Introduktion
Tack för att du valt RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK MGW SIGHT PUSHER BLOCK. Denna produkt
är designad för att ersätta ett slitet eller skadat tryckblock i ditt MGW Sight Pro eller Range Master
siktrörelseverktyg. För att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten, vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säker användning: Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Åldersgräns: Denna produkt är avsedd för användning av vuxna. Håll produkten utom räckhåll för barn.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella risker när du använder tryckblock och siktrörelseverktyg.
Rapportera farliga produkter: Om du upptäcker en farlig produkt, rapportera detta till relevanta
myndigheter.
Kontrollera återkallelser: Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att tryckblocket är korrekt installerat innan användning.
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda dig själv under installation och användning.
Undvik att använda tryckblocket om det är skadat eller slitet.
Använd produkten endast med avsett siktrörelseverktyg för att undvika skador på vapen eller sikten.
Se till att ditt arbetsområde är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har rätt verktyg tillgängliga för installationen.
Stäng av alla strömkällor och säkerställ att området är säkert.

Installation av tryckblock:2.

Ta bort det gamla tryckblocket från ditt siktrörelseverktyg.
Placera det nya tryckblocket i verktyget. Se till att det sitter ordentligt på plats.
Kontrollera att tryckblocket är i rätt position och att det inte finns några hinder.

Användning av siktrörelseverktyg:3.

Följ alltid tillverkarens instruktioner för att justera sikten.
Använd tryckblocket för att göra nödvändiga justeringar, och se till att verktyget är stabilt under
användning.

Efter användning:4.

Inspektera tryckblocket för eventuella tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.



Avfallshantering
Avfall av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt, särskilt metallkomponenter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats. Se till att du har produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.



Uživatelský manuál pro RANGE MASTER
REPLACEMENT PUSHER BLOCK MGW SIGHT
PUSHER BLOCK WITH 30 BEVEL
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili náhradní pusher blok MGW. Tento produkt je navržen tak, aby nahradil
opotřebovaný nebo poškozený blok ve vašich nástrojích MGW Sight Pro nebo Range Master. Tento manuál
obsahuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny k instalaci a používání, a také informace o likvidaci
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento manuál.
Udržujte pusher blok mimo dosah dětí.
Při používání nástroje dodržujte všechny pokyny výrobce.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na případné poškození.
Používejte produkt pouze k určenému účelu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Neprovádějte žádné úpravy na pusher bloku, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.
Při práci s pusher blokem noste ochranné brýle a rukavice.
Používejte pusher blok pouze s kompatibilními nástroji MGW.
Nepoužívejte pusher blok na mířidla, která nejsou určena k použití s tímto produktem.
V případě jakýchkoliv problémů nebo pochybností se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava nástroje:1.

Zajistěte, aby byl váš MGW Sight Pro nebo Range Master vypnutý a odpojený od napájení.
Odstraňte opotřebovaný nebo poškozený pusher blok podle pokynů výrobce.

Instalace nového pusher bloku:2.

Vložte nový pusher blok do určeného místa v nástroji.
Ujistěte se, že je blok správně usazen a zajištěn.

Použití pusher bloku:3.

Použijte pusher blok k přestavení mířidel podle potřeby.
Dbejte na to, abyste nepoužívali nadměrnou sílu, která by mohla způsobit poškození.

Kontrola po použití:4.

Po každém použití zkontrolujte pusher blok na případné opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Pusher blok a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Neodhazujte pusher blok do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo odborníky.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.
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